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ve-girdi culla ve-ortundu giysilerini et- yirtti Hizkiya kral duyunca Ve-oldu
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M o
YHVH'nin  evine
H3068

Kral Hizkiya olanlar&#305; duyunca giysilerini y&#305;rtt&#305;, &#231;ul ku&#351;an&#305;p RABbin
Tap&#305;na&#287;&#305;na girdi.
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ve-et yaziyi Shevna'yi ve-et evin uzerine-  Kki- Elyakim'i  et- Ve-gonderdi
H0853 H7644 H0853 H0471 HO0853  H7971
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peygamber Amots'un oglu- Yesayahu'ya el- cullarla  ortunmus kohenlerinin  yaslilari
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H2205

Saray sorumlusu Elyakimi, Yazman &#350;evnay&#305; ve ileri gelen k&#226;hinleri Amots 0&#287;lu
Peygamber Ye&#351;ayaya g&#246;nderdi. Hepsi &#231;ul ku&#351;anm&#305;&#351;t&#305;.
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ve-kucultuculugun ve-azarlamanin sikintinin gunu- Hizkiya dedi boyle ona  Ve-dediler
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dogum-icin  yok ve-guc dogum-anina kadar- cocuklar geldi cunku bu gun
H3205 HO369 H4866 H5704 H0935 H2088  H3117

Ye&#351;ayaya &#351;&#246;yle dediler: &#8249;&#8249;Hizkiya diyor ki, &#8249;Bug&#252;n

s&#305;k&#305;nt&#305;, azar ve utan&#231; g&#252;n&#252;. &#199;&#252;nk&#252; &#231;0cuklar&#305;n
do&#287;um vakti geldi, ama do&#287;uracak g&#252;&#231; yok.
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krali- gonderdi-onu ki Sake'nin  Rab- sozlerini et Elohim'in  YHVH duyar Belki
H4428  H7971 H7262 H7262  H1697 HO853  HO0430 H3068  H8085  HO194
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duydu ki sozlerle  ve-azarlayacak diri Elohim'e alay-etmek-icin efendisi Asur'un
H8085 H1697 H3198 H0430 HO113 H0804
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bulunan kalanin icin dua ve-kaldiracaksin  Elohim'in  YHVH
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Ya&#351;ayan Tanr&#305;y&#305; a&#351;a&#287;&#305;lamak i&#231;in efendisi Asur Kral&#305;n&#305;n
g&#246;nderdi&#287;i komutan&#305;n s&#246;ylediklerini belki Tanr&#305;n RAB duyar da duydu&#287;u
S&#246;zlerden &#246;t&#252;r&#252; onlar&#305; cezaland&#305;r&#305;r. Bu nedenle sa&#287;
kalanlar&#305;m&#305;z i&#231;in dua et.&#8250; &#8250;&#8250;
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Yesayahu'ya el- Hizkiya'nin  kralin  kullari  Ve-geldiler
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https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/7167.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/471.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7644.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8242.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/531.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4866.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm

Ye&#351;aya, Kral Hizkiyadan gelen g&#246;revlilere &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Efendinize

&#351;unlar&#305; s&#246;yleyin: &#8249;RAB diyor ki, Asur Kral&#305;n&#305;n adamlar&#305;ndan benimle
ilgili duydu&#287;unuz k&#252;f&#252;rlerden korkma.
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degil- YHVH dedi boyle efendinize el- diyeceksiniz boyle Yesayahu onlara Ve-dedi
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Asur'un  kralin-  hizmetcileri  kufrettiler ki duydun ki sozlerin  yuzunden kork
H0804 H4428 H5288 H1442 H8085 H1697 H6440 H3372
SN
bana
H0853
W O8 oY VMY v ma 93 oh 7
ulkesine el- ve-donecek haber  ve-duyacak ruh ona verecegim Iste
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dyws ome vpbem
ulkesinde Kkilicla  ve-dusurecegim-onu
H0776 H2719  H5307

Onun i&#231;ine &#246;yle bir ruh koyaca&#287;&#305;m ki, bir haber &#252;zerine kendi &#252;lkesine
d&#246;necek. Orada onu k&#305;18&#305;&#231;la &#246;|d&#252;rtece&#287;im.&#8250; &#8250;&#8250;
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Livna'ya uzerine- savasiyordu Asur'un krali = et- ve-buldu Sake Rab- Ve-dondu
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Lakis'ten ayrilmisti ki duydu cunku
H3923 H5265 H8085

Komutan, Asur Kral&#305;n&#305;n Laki&#351;ten ayr&#305;|&#305;p Livnaya kar&#351;&#305;
sava&#351;t&#305;&#287;&#305;n&#305; duydu. Krala dan&#305;&#351;mak i&#231;in oraya gitti.
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seninle savasmak-icin cikti  diyerek Kus'un kralinin- Tirhaka'nin hakkinda- Ve-duydu
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diyerek Hizkiya'ya el- haberciler ve-gonderdi ve-duydu
HO0559 H2396 HO0413  H4397 H7971 H8085

K&#251;&#351; Kral&#305; Tirhakan&#305;n kendisiyle sava&#351;mak &#252;zere yola

&#231;&#305;kt&#305;&#287,;8#305;n&#305; haber alan Asur Kral&#305;, Hizkiyaya ulaklar g&#246;ndererek
&#351;&#246;yle dedi:
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aldasin-seni degil- diyerek Yehuda'nin kralina- Hizkiya'ya el- diyeceksiniz  Boyle
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eline Yerushalayim teslim-edilecek degil diyerek ona guveniyorsun sen ki Elohim'in
H3027  H3389 H5414 H3808  HO559 H0982 H0430
- I vl

Asur'un  kralin
H0804 H4428


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1442.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7262.htm
https://biblehub.com/hebrew/7262.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/3841.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3923.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8640.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5377.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm

&#8249;8#8249;Yahuda Kral&#305; Hizkiyaya deyin ki, &#8249;G&#252;vendi&#287;in Tanr&#305;n,
Yeru&#351;alim Asur Kral&#305;n&#305;n eline teslim edilmeyecek diyerek seni aldatmas&#305;n.
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ulkelerin  tum-icin- Asur'un krallari yaptilar ki duydun sen Iste
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kurtarilacak-misin  ve-sen tamamen-yok-ederek-onlari
H5337

Asur krallar&#305;n&#305;n b&#252;t&#252;n &#252;Ikelere neler yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;,

onlar&#305; nas&#305;! yerle bir etti&#287;ini duymu&#351;sundur. Sen kurtulaca&#287;&#305;n&#305;
m&#305; san&#305;yorsun?
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ve-et- Gozan'i et- atalarim  yok-ettiler ki milletlerin ilahlari onlari Kurtardi-mi
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Telassar'da ki Eden'in ve-ogullarini- ve-Retsep'i Haran'i
H8515 H5729 H7530

Atalar&#305;m&#305;n yok etti&#287;i uluslar&#305; -Gozanl&#305;lar&#305;, Harranl&#305;lar&#305;,
Reseflileri, Telassarda ya&#351;ayan Edenlileri- ilahlar&#305; kurtarabildi mi?
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Hena'nin  Sefarvaim'in  sehrin-icin- ve-kralini Arpad'in ve-kralini Hamat'in kralini- Nerede
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ve-Ivva'nin
H5755

Hani nerede Hama ve Arpat krallar&#305;? Lair, Sefarvayim, Hena, &#304;vva krallar&#305; nerede?&#8250;

&#8250;&#8250;
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evine  ve-cikti ve-okudu-onu habercilerin elinden mektuplari et- Hizkiya Ve-aldi
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YHVH'nin onunde Hizkiya ve-serdii-onu YHVH'nin
H3068 H6440 H2396 H6566 H3068

Hizkiya mektubu ulaklar&#305;n elinden al&#305;p okuduktan sonra RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;na
&#231;&#305;kt&#305;. RABbin &#246;n&#252;nde mektubu yere yayarak
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diyerek YHVH'ye el- Hizkiya Ve-dua-etti
H0559 H3068 HO0413  H2396 H6419
&#351;&#246;yle dua etti:
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Elohim O'sun Sen-  keruvlar-uzerinde oturan Yisrael'in Elohim'i Tsavaot YHVH
HO430 H1931 H3742 H3427 H3478 HO430 H3068
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yeryuzunu ve-et- gokleri et- yaptin  Sen yeryuzunun  kralliklarinin ~ tum-icin  yalniz-sen
H0776 HO853  H8064 H0853 H0776 H4467 H3605 H0905

&#8249;&#8249;Ey Keruvlar aras&#305;nda taht kuran &#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye

Egemen RAB, b&#252;t&#252;n d&#252;nya krall&#305;klar&#305;n&#305;n tek Tanr&#305;5&#305; sensin.
Yeri, g&#246,&#287;&#252; sen yaratt&#305;n.
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https://biblehub.com/hebrew/5729.htm
https://biblehub.com/hebrew/8515.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
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https://biblehub.com/hebrew/2574.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5617.htm
https://biblehub.com/hebrew/2012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6566.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3742.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
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sozlerini tum- et ve-duy ve-gor gozunu YHVH ac ve-duy kulagini YHVH Egil
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diri Elohim'e alay-etmek-icin gonderdi ki Sanherib'in
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Ya RAB, kulak ver de i&#351;it, g&#246;zlerini a&#231; da g&#246;r, ya RAB; Sanheribin s&#246;ylediklerini,
ya&#351;ayan Tanr&#305;y&#305; nas&#305;| a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;&#287;&#305;n&#305; duy.
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ulkelerini  ve-et- ulkeleri  tum- et- Asur'un  krallari  harap-ettiler YHVH Gercekten
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Ya RAB, ger&#231;ek &#351;u ki, Asur krallar&#305; b&#252;t&#252;n uluslar&#305; ve &#252;lkelerini viraneye
&#231;evirdiler.
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isler sadece- cunku onlar ilahlar degil cunku atese ilahlarini et- Ve-verdiler
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ve-yok-ettiler-onlari ve-tas agac insanin ellerinin-
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&#304;lahlar&#305;n&#305; yak&#305;p yok ettiler. &#199;&#252;nk&#252; onlar tanr&#305; de&#287;il, insan
eliyle bi&#231;imlendirilmi&#351; tahta ve ta&#351;lard&#305;.
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yeryuzunun kralliklarinin  tum- ve-bilsin elinden kurtar-bizi Elohim'imiz YHVH Ve-simdi
H0776 H4467 H3605  H3045 H3027 H3467 H0430 H3068  H6258
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yalniz-sen YHVH Sen ki-
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Ya RAB Tanr&#305;m&#305;z, &#351;imdi bizi Sanheribin elinden kurtar ki, b&#252;t&#252;n d&#252;nya
krall&#305;klar&#305; senin tek RAB oldu&#287;unu anlas&#305;n.&#8250;&#8250;
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YHVH dedi boyle- diyerek Hizkiya'ya el- Amots'un oglu- Yesayahu Ve-gonderdi
H3068  H0559  H3541 HO0559 H2396 HO413  HO531 H7971
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Asur'un krali  Sanherib'in hakkinda- bana dua-ettin ki Yisrael'in  Elohim'i
H0804 H4428  H5576 HO0413 HO413  H6419 H3478 H0430

Bunun &#252;zerine Amots 0&#287;lu Ye&#351;aya, Hizkiyaya &#351;u haberi g&#246;nderdi:
&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;Asur Kral&#305;
Sanherible ilgili olarak bana yalvard&#305;&#287;&#305;n i&#231;in diyorum ki, &#8249;&#8249; &#8249;Erden
k&#305;z Siyon seni hor g&#246;r&#252;yor, Alay ediyor seninle. Yeru&#351;alim k&#305;z&#305;
ard&#305;ndan alayla ba&#351; sall&#305;yor.
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bakire sana alay-etti sana hor-gordu hakkinda YHVH soyledi ki- soz Bu
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Yerushalayim'in ~ kizi salladi  bas arkasindan  Tsiyon'un  kizi-
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4467.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/531.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5576.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1330.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5128.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
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ve-kaldirdin  sesi yukseltin  kime ve-uzerine- ve-kufrettin alay-ettin kime Et-
H5375 H4310 H1442 H4310  HO853
oy wip Oy Ty oip
Yisrael'in Kutsal'ina el- gozlerini  yukariyi
H3478 H6918 H0413 H4791

Sen kimi a&#351;a&#287;&#305;1ad&#305;n, kime k&#252;frettin? Kime sesini y&#252;kselttin? &#304;srailin
Kutsal&#305;na tepeden bakt&#305;n!

Rare A S 272 YW pEam Ty TR
ciktim ben  savas-arabalarimin cokluguyla- ve-dedin Adonay'a alay-ettin kullarinin  Eliyle
H5927  HO589  H7393 H7230 H0559 HO136 H5650 H3027
AT nRip oW -ER = o o
seckinini  sedirlerinin  boyunu ve-kesecegim Lubnan'in uzak-yerlerinin- daglarinin  yuksegin
H4005 HO0730 H6967 H3772 H3844 H3411 H2022 H4791

:3om72 w wp ol Wiow I 7iin|

Karmel'inin  ormanina ucuna yuksegin ve-varacagim selvilerinin

H3759 H7093  H4791 H0935 H1265

U&#351;aklar&#305;n arac&#305;1&#305;&#287;&#305;yla Rabbi a&#351;a&#287;&#305;lad&#305;n. Bir
S&#252;r&#252; sava&#351; arabamla da&#287;lar&#305;n tepesine, L&#252;bnan&#305;n doruklar&#305;na
&#231;&#305;kt&#305;m, dedin. Y&#252;ksek sedir a&#287;a&#231;lar&#305;n&#305;, se&#231;me
&#231;amlar&#305;n&#305; kestim, L&#252;bnan&#305;n en uzak tepelerine, G&#252;r ormanlar&#305;na

ula&#351;t&#305;m.

R %> hp 33 27 TR CTDYY TR W 25
kanallarini  tum  ayaklarimin tabanlarla- ve-kuruttum sular ve-ictim kazdim Ben
H2975 H3605 H6471 H3709 H4325 H8354 H0589
:'H'IBTTJ
Misir'in
H4693
Kuyular kazd&#305;m, sular i&#231;tim, M&#305;s&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n
&#305;rmaklar&#305;n&#305; aya&#287;&#305;m&#305;n taban&#305;yla kuruttum, dedin.
oTR PR oy AN PInme nwpy o wibn 26
eskinin  gunlerinden- yaptim onu uzaklardan duydun Duymadin-mi-
H3117 HO0853  H7350 H8085 H3808
ow o iy, TIOR3 Y TRTs
getirdim-onu simdi ve-sekillendirdim-onu

viraneler yiginlara harap-olmak-icin  ve-olsun

H1530 H7582 H1961 HO0935 H6258  H3335
g o
surlu sehirleri
H1219

&#8249;8#8249; &#8249;B&#252;t&#252;n bunlar&#305; &#231;0ktan yapt&#305;&#287;&#305,;m&#305;,
&#199;0k &#246;nceden tasarlad&#305;&#287;&#305;m&#305; duymad&#305;n m&#305;? Surlu kentleri enkaz
y&#305;8#287;&#305;nlar&#305;na &#231;evirmeni &#350;imdi ben ger&#231;ekle&#351;tirdim.


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1442.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/7393.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3411.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/6967.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/4005.htm
https://biblehub.com/hebrew/1265.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/7093.htm
https://biblehub.com/hebrew/3759.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6471.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4693.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1219.htm
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cimen ve-yesillik tarlanin ot oldular ve-mahcup saskin elli kisa- Ve-oturacaranlar
H1877  H3419 H6212  H1961 H0954 H2865  H3027 H7116 H3427
TR Y T M vEn
buyumeden once ve-yakici-ruzgar damlarin ot
H7054 H6440  H7709 H1406

O kentlerde ya&#351;ayanlar&#305;n kolu kanad&#305; k&#305;r&#305;1d&#305;. Y&#305;Ig&#305;nl&#305;k
ve utan&#231; i&#231;indeydiler; K&#305;r otuna, k&#246;rpe filizlere, Damlarda b&#252;y&#252;meden
kavrulup giden ota d&#246;nd&#252;ler.

SRN TR MW CRyT Wi aoNs mnaw 28
bana ofkelenmeni ve-et biliyorum ve-girmeni ve-cikmani Ve-oturmani
HO0413  H7264 HO853  H3045 H0935 H3318 H3427

Senin oturu&#351;unu, kalk&#305;&#351;&#305;n&#305;, Ne zaman gidip geldi&#287;ini, Bana nas&#305;!
&#246;fkelendi&#287;ini biliyorum.

Al R a3 arl NE I PR 122 29
cantami ve-koyacagim kulaklarima yukseldi ve-umursamazligin bana ofkelenmen Cunku
H2397 Ho241 H5927 H7600 HO413  H7264 H3282
M3 D8R TN 7773 TRIYm TRRYI Ao a3
onunla geldin  ki- yolla ve-dondurnecegim-seni dudaklarina ve-gemimi burnuna
HO935 H1870  H7725 H8193 Ha964 HO639

Bana duydu&#287;un &#246;fkeden, Kula&#287;&#305;ma eri&#351;en k&#252;stahl&#305;&#287;&#305;ndan
&#246;1&#252;r&#252; Halkam&#305; burnuna, gemimi a&#287;z&#305;na takacak, Seni geldi&#287;in yoldan
geri &#231;evirece&#287;im.

oY MW T TER YT Sy kg g5 m 30
buraya-sacilan ikinci  ve-yilda kendiligin-den-biten yil-bu yiyin isarettir sana Ve-bu-
H7823 H8145  H8141 H8141  HO398  H0226 H2088

S8 )P [EN[ ERIp wen P oWy mehun M
meyvesini  (ve-yiyin) [ve-yiyin] baglar ve-dikin ve-bicin ekin  ucuncu ve-yilda
H6529 H0398 H0398 H3754 H5193 H2232  H7992 H8141

&#8249;8#8249; &#8249;Senin i&#231;in belirti &#351;u olacak, ey Hizkiya: Bu y&#305;| kendili&#287;inden
yeti&#351;eni yiyeceksiniz, &#304;kinci y&#305;| ise ard&#305;ndan biteni. &#220;&#231;&#252;nc&#252;
y&#305;| ekip bi&#231;in, Ba&#287;lar dikip &#252;r&#252;n&#252;n&#252; yiyin.
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meyve ve-yapacak asagiya kok kalan Yehuda'nin evinin- kurtulanlari Ve-eklenecek
H6529 H4295 H8328  H7604 H3063 H6413 H3254
hrkip
yukariya
H4605

Yahudal&#305;lar&#305;n kurtulup sa&#287; kalanlar&#305; Yine a&#351;a&#287;&#305;ya do&#287;ru
k&#246;k salacak, Yukar&#305;ya do&#287;ru meyve verecek.

PR3P 13 g giiial DAY NgD Eop P 32
kiskanciligi Tsiyon'un dagindina- ve-kurtulanlar kalan cikacak Yerushalayim'den Cunku
H7068 H6726 H2022 H6413 H7611 H3318 H3389
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[selah] bunu yapacak- Tsavaot YHVH'nin
H2063 H3068


https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7116.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1877.htm
https://biblehub.com/hebrew/1406.htm
https://biblehub.com/hebrew/7709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7054.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3282.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7600.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2397.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4964.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7823.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/5193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/4295.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm

&#199;&+#252;nk&#252; sa&#287; kalanlar Yeru&#351;alimden, Kurtulanlar Siyon Da&#287;&#305;ndan
&#231;&#305;kacak. Her &#350;eye Egemen RABbin gayretiyle olacak bu.&#8250;
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sehre el- gelecek degil Asur'un kralin hakkinda- YHVH dedi boyle- Bu-nedenle
HO0413  HO0935 H3808  HO804 H4428  H0413 H3068  HO559  H3541

e - A N - B v (A v I
uzerine doker ve-degil- kalkan karsilar-onu ve-degil- ok oraya atar ve-degil- bu
H8210  H3808 H4043 H6923 H3808 H2671  H8033 H3808 H2063
:ﬂ?bb
rampa
H5550

33

&#8249;&#8249;Bundan dolay&#305; RAB Asur Kral&#305;na ili&#351;kin &#351;&#246;yle diyor: &#8249;Bu

kente girmeyecek, ok atmayacak. Kente kalkanla yakla&#351;mayacak, Kar&#351;&#305;s&#305;nda rampa

kurmayacak.
o8 NI OND MM TR oW W MR N2 WY TR
bildirisi- gelecek degil bu sehre ve-el- donecek onunla geldi ki- Yolla
H5002 H0935 H3808  H2063 HO413  H7725 H0935 H1870
S
YHVH'nin
H3068
Geldi&#287;i yoldan d&#246;necek ve kente girmeyecek&#8250; diyor RAB,
7 we iRk YT PN TR THp "D
Davud'un ve-icin kendim-icin  kurtarmak-icin-onu bu sehrin uzerinde- Ve-koruyacagim
H1732 H4616 H4616 H3467 H2063 H1598
° 2D
[selah] kulum
H5650
&#8249;Kendim i&#231;in ve kulum Davutun hat&#305;r&#305; i&#231;in Bu kenti savunup
kurtaraca&#287;&#305;m&#8250; diyor.&#8250;&#8250;
0N TRm Do TR MY el b= 3 IROR  RYM
bin bes seksen yuz Asur'un ordugahinda ve-vurdu YHVH'nin melegi Ve-cikti
HO505  H2568 H8084 H3967 HO0804 H4264 H5221 H3068 H4397 H3318

DDR DHR BPR WM PR3 oyl
olu cesetler hepsi ve-iste sabah ve-kalktilar
H4191 H6297 H3605  H2009 H1242  H7925

RABbin mele&#287;i gidip Asur ordugah&#305;nda y&#252;z seksen be&#351; bin ki&#351;iyi
&#246;1d&#252;rd&#252;. Ertesi sabah uyananlar salt cesetlerle kar&#351;&#305;1a&#351;t&#305;lar.

TR W TN TR STme S T nen
Ninova'da ve-oturdu Asur'un krali- Sanherib ve-dondu ve-gitti Ve-kalki
H5210 H3427 H0804 H4428  H5576 H7725 H3212 H5265

Bunun &#252;zerine Asur Kral&#305; Sanherib ordugah&#305;n&#305; b&#305;rak&#305;p &#231;ekildi.
Ninovaya d&#246;nd&#252; ve orada kald&#305;.
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https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2671.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6923.htm
https://biblehub.com/hebrew/4043.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5550.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1598.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/8084.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6297.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5576.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5210.htm
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ogullari  ve-Sharetser ve-Adrammelek ilahinin Nisrok'un evinde tapiniyordu o Ve-oldu
H8272 HO152 H0430 H5268 H7812 H1931  H1961
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oglu Haddon Esar- ve-kral-oldu Ararat'in ulkesine Kkactilar ve-onlar Kkilicla  vurdular-onu
H0634 H0634 H0780 H0776 H4422 H1992 H2719  H5221

O akainty

[selah] yerine

H8478

Bir g&#252;n ilah&#305; Nisrok'un tap&#305;na&#287;&#305;nda tap&#305;n&#305;rken,
0&#287;ullar&#305;ndan Adrammelek'le &#350;areser, onu k&#305;1&#305;&#231;la &#246;1d&#252;r&#252;p
Ararat &#252;lkesine ka&#231;t&#305;lar. Yerine 0&#287;lu Esarhaddon kral oldu.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/5268.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/152.htm
https://biblehub.com/hebrew/8272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/780.htm
https://biblehub.com/hebrew/634.htm
https://biblehub.com/hebrew/634.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm

